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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 16781:2018) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 248 „Textiles and textile 
products“, mille sekretariaati haldab BSI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2019. a veebruariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a veebruariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon. 

CEN TC 248 leppis kokku, et pärast selle dokumendi CEN-i liikmesriikides avaldamist ja rakendamist 
tuleks alates kättesaadavaks tegemise kuupäevast kehtestada 18-kuuline üleminekuperiood, mis 
võimaldab tootjatel välja töötada ja toota standardile vastavad tekstiiltooted. Ühtlasi saab sama perioodi 
jooksul tootja ja tarbija vahelisest tarneahelast eemaldada nõuetele mittevastavad võrevoodites 
kasutatavad laste magamiskotid. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Tervise- ja tarbijaküsimuste peadirektoraadi toodete ja teenuste ohutuse üksuse järelevalve alla kuuluvas 
20. oktoobril 2011. aastal avaldatud ja CEN-i tehnikanõukogu poolt 20. detsembril 2011. aastal 
tunnustatud Euroopa Komisjoni mandaadis M/497 „CEN-ile, CENELEC-ile ja ETSI-le seoses 
lapsehooldustoodete ohutusega antud standardimismandaat; rühm 2 – magamiskeskkonna riskid; 
võrevoodi madratsid, võrevoodi pehmendused, laste ripphällid, lastetekid, laste magamiskotid“ nõuti, et 
CEN töötaks välja standardid või spetsifikatsioonid koos ohutusnõuete, katsemeetodite ning täiskasvanud 
kasutajatele ette nähtud hoiatuste ja juhistega, mis vähendaks kõnealuste toodetega seotud võimalikku 
ohtu. 

Selle Euroopa standardi eesmärk on vähendada imikute ja väikelaste magamiskeskkonnas kasutatavate 
toodete tekitatavaid peamisi ohte, näiteks 

— sisemine lämbumine (hingamistakistus); 

— kinnijäämine; 

— hüpertermia (ülekuumenemine); 

— poomine; 

— väline lämbumine (lämmatamine); 

— süttivus; 

— kukkumisest tingitud vigastused; 

— väikeste osade allaneelamisest tingitud vigastused; 

— kemikaalidest tingitud vigastused. 

Selle dokumendi koostamisel pöörati tähelepanu järgmistele asjaoludele: 

— lapse arenguetapid (vanus, kasv, kehakaal, võimekus jne). Magamiskotte uuriti kuni 3-aastaste 
lastega seoses; 

— toote ettenähtud või eeldatav kasutusviis, võttes arvesse lapse käitumist. Selline käitumine põhjustab 
lastele täiskasvanutest erinevat vigastusohtu ja muudab lapsed ühiskonnas eriti haavatavaks 
rühmaks; 

— toote põhjustatav oht tingimustes, milles laps tootega kokku puutub. 

TÄHTIS! Oluliste ohutusnõuete järgimise eesmärgil on see dokument ohupõhine. Kuna 
dokumendis käsitletakse ainult ühte kindlat tekstiilist lapsehooldustoodet, s.o laste 
magamiskotid, on projekteerimisparameetrid määratletud üksnes juhul, kui see on vajalik 
olemuselt ohutu tootedisaini kasutusele võtmiseks. Need parameetrid on määratletud nii, et 
huvitatud pooled alates toote kavandajatest kuni turujärelevalveasutuse ametnikeni saaksid 
kontrollida nende järgimist. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määratleb ohutusnõuded laste võrevooditele mõeldud magamiskottidele, mida 
kasutatakse laste magamiskeskkonnas (ehk ilma järelevalveta magamisel) ja mis on mõeldud pakkuma 
magamise ajal last ümbritsevas võrevoodis või sarnases tootes (nt lapsevoodi/häll) ilma lisavoodiriiete 
kasutamiseta piisavalt sooja. See on kohaldatav toodetele, mis on mõeldud väikelastele, kes ei suuda veel 
võrevoodist välja ronida (ligikaudu 24. elukuuni). 

MÄRKUS Teatmelisas D on loetletud teemad, mille edasine uurimine võib tingida vajaduse laste magamiskottide 
ohutusnõudeid parendada. 

Seda dokumenti ei kohaldata selliste toodete suhtes, mis on ette nähtud enneaegsete või madala 
sünnikaaluga laste hooldamiseks, vabas õhus kasutamiseks või kärus või lapseistmel asuva lapse soojas 
hoidmiseks (nt jalamuhv). 

Kui laste magamiskoti mõni osa on kavandatud lisafunktsiooniga (nt mängimiseks), kehtivad selle osa 
suhtes lisaks allpool toodud nõuetele ka muude asjakohaste standarditega seotud ohutusnõuded (vt A.1). 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt 
või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 71-1:2014. Safety of toys — Part 1: Mechanical and physical properties 

EN 71-3:2013.1 Safety of toys — Part 3: Migration of certain elements 

EN 1103. Textiles — Fabrics for apparel — Detailed procedure to determine the burning behaviour 

EN 1162. Feather and down — Test methods — Determination of the oxygen index number 

EN 1164. Feather and down — Test methods — Determination of the turbidity of an aqueous extract 

EN 12935. Feather and down — Hygiene and cleanliness requirements 

EN 16732. Slide fasteners (zips) — Specification 

EN ISO 105-E01. Textiles — Tests for colour fastness — Part E01: Colour fastness to water (ISO 105-E01) 

EN ISO 139. Textiles — Standard atmospheres for conditioning and testing (ISO 139) 

EN ISO 6330. Textiles — Domestic washing and drying procedures for textile testing (ISO 6330) 

EN ISO 11092. Textiles — Physiological effects — Measurement of thermal and water-vapour resistance 
under steady-state conditions (sweating guarded-hotplate test) (ISO 11092) 

EN ISO 14184-1. Textiles — Determination of formaldehyde — Part 1: Free and hydrolysed formaldehyde 
(water extraction method) (ISO 14184-1) 

EN ISO 17226-1. Leather — Chemical determination of formaldehyde content — Part 1: Method using 
high performance liquid chromatography (ISO 17226-1) 

                                                      

1 Arvestades standardiga EN 71-3:2013+A2:2017. 
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ISO 105-F10. Textiles — Tests for colour fastness — Part F10: Specification for adjacent fabric: Multifibre 

ISO 4915. Textiles — Stitch types — Classification and terminology 

ISO 5085-1. Textiles — Determination of thermal resistance — Part 1: Low thermal resistance 

ISO 7000. Graphical symbols for use on equipment — Registered symbols 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

3.1 
magamiskott (sleep bag) 
vooditarve, mis koosneb kaela- ja käeavadega täispikkuses kangast kotist, mis võib olla ühe- või 
mitmekihiline ning mille otstarve on hoida last enda sees ja mida võib kasutada koos magamisrõivastega 

3.2 
võrevoodi (cot) 
lapsevoodi, mille põhja ümbritsevad igast küljest kõrged piirded, et takistada lapse väljakukkumist 

3.3 
kahju (harm) 
vigastus või kahjustus inimeste tervisele 

[ALLIKAS: ISO/IEC Guide 51:2014, 3.1, muudetud – „või varaline või keskkonnakahju“ on kustutatud.] 

3.4 
oht (hazard) 
potentsiaalne kahju (3.3) allikas 

[ALLIKAS: ISO/IEC Guide 51:2014, 3.2] 

3.5 
risk (risk) 
kahju (3.3) tekkimise tõenäosuse ja kahju raskusastme kombinatsioon 

[ALLIKAS: ISO/IEC Guide 51:2014, 3.9, muudetud – märkus on kustutatud.] 

3.6 
olemuselt ohutu tootedisain (inherently safe design) 
ohtude (3.4) kõrvaldamiseks ja/või riskide (3.5) vähendamiseks rakendatud meetmed, millega 
muudetakse toote või süsteemi projekteerimis- või kasutusparameetreid 

[ALLIKAS: ISO/IEC Guide 51:2014, 3.5] 

3.7 
nöör (cord) 
tekstiil- või muust materjalist (k.a elastikmaterjal) nöör, kett, pael, niit või lint 
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